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1. Hean u3agadd AHCHUILTHHBI

PasBuTHe OOUICKYIBTYPHBIX H KOMMYHHKATHBHBIX KOMITETCHIMH (JIMHTBHCTHHYECKOH,
CONMOKYJBTYPHOM ¥  IIparMaTMyeckoid), MO3BOJSIOMMX  OBI4AETh  ONTHMAIbHBIMH
KOMMYHHKaTHBHBIMH HaBBIKaMH, HEOOXOIMMBIMU IUIS 3(hGEKTHBHOTO OOWICHUS B PasIHYHBIX
chepax, a Taxke psaga MpodhecCHOHATBHEIX KOMIETCHINH, HEOOXOMUMBIX Ul OCYLUECTBICHUS
TIPOM3BOJICTBEHHO-TIPAKTUYECKOH, HayYHO-METOAWYECKOH, HAyYHO-HCCIENOBATENbLCKOM |
OpraHu3alMOHHO-YTIPaBICHUECKOHR nesTensHocT Oakanaspa.

3amavy JUCLUTIIHHEL

. pacimupenue o0meynoTpeOuTeNbHOTO BOKa0yIapa, a TAkiKe aKTHBH3ALHUS TCMATHIECKHX
CJTIOB M BBIpaKCHMNI;

. 03HAaKOMJIEHHE CO CTPAHOBETUECKUMH PEATTUAMHU,

. pa3BUTHE YMEHHUs KpaTKO W JIOTHYECKH CBA3HO B YCTHOH (opme mepenats coaepikaHie

MIPOYMTAHHOTO WM TPOCIYIIAHHOTO TeKCcTa, a Takxke chopMyiupoBat W 0OOCHOBATb
COOCTBEHHOE MHEHHE TT0 COACPIKAHHIO TEKCTa,

. 00yJeHHe NpreMaM CMBICIOBOM WHTEPITPETAlNH TEKCTA;
. pa3BHATHE YMEHHS H3BJICKATh H3 TEKCTa MaKCHMYM PEICBAHTHOH HH(MOPMALNH;
. pa3BUTHE YMEHHUS BeCTH Oecelly ¢ OJTHUM WIIH HECKONBKUMH cOOeCeTHUKaMH, CTIOHTaHHO

pearvpys Ha W3MEHEHHE DPEYEBOro TOBEACHUS coOECeIHMKA W BbIpaxkas JMYHOE MHEHHE K
peaMETY 00CYXKICHUS;

. pa3BHTHE HAaBBIKOB ayIWpOBaHHS y4YeOHBIX M OPUIMHAIBHBIX TEKCTOB, OTPAXKAIOLIMX
(GYHKIIMOHAIBHOE PacCIOCHUE TUTEPATYPHOTO A3BIKA;
. (GOpMHUpPOBAaHHE HABBIKOB YCTHOH peYH B COOTBETCTBHH C KOMMYHHKATHBHBIM
HaMEepeHHEM;
. pa3BUTHE YMEHUSI MOATOTOBUTE YCTHOE (pedepaT) cOOOIIEHHE MO NPEATOKEHHOM TeME;
. ¢dbopmupoBanre 6a30BOr0 MOHATUHHOrO armapara Ul OCMBICJIEHHS 3BYKOBOTO CTpPOS
aHTIIMHCKOTO S3bIKA,
. (hopMUpOBaHHE apTUKYISLHOHHON 0a3bl aHTIMHCKOTO A3bIKA KaK OCHOBBI [UISl OCBOEHHS
OJIM3KOTO K ayTCHTUYHOMY TTPOU3HOLLICHMUS;

. (GbopMHpOBaHHE  HABBLIKOB  ITOJIb30BAHMS  MHTOHALMOHHBIMH  MOJENSAMMU

AHTJIMACKOTO SI3BIKA

2. Mecto qucuumniaunsi B cTpykrype OOII:

Jucunmmba «IIpakTHKyM 1O KyNbType pedeBOoro OOILICHUS HAa BTOPOM HWHOCTPAHHOM
(aHTTHUICKOM) sI3bIKE» OTHOCHTCS K BapuaTuBHOM uactu bnoxa b.1 m Bxomut B paspmen
«B1.B.06» ocHOBHO# oOpazoBaTenbHOM mporpammel B cootBercTBuu ¢ O®I'OC 3+ BO mo
HanpasiIeHuI0 moarotoBku 7.45.03.02 «JIunrBuctika», npoduns mnoaroToBku «Teopus n
METOJIMKa TPENOJaBaHus WHOCTPAHHBIX S3BIKOB M KyNnbTyp» (PpaHIy3CKMH ¥ aHTIMHACKAN
SI3BIKH).

OnHa HEMOCPEeACTBEHHO CBf3aHA C JUCUMIIIMHOM «BBomHBIA Kypc BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO (@HTIMICKOTO) A3BIKa» W OTIHPACTCS Ha OCBOCHHBIE TP €€ U3YYCHWHW 3HAHHSA H
ymenns, Jucunrinna «IIpakTuKyM MO KyJTbType peveBOro OOINEeHHsS HAa BTOPOM HWHOCTPAaHHOM
(aHTIMHCKOM) SI3BIKEY B3aHMOCBA3aHa ¢ aHcuumiuHaMu «llpakTuueckas rpaMmaTHKa BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO (aHTITMHCKOTO) S3bIKa» W «JIMHrBUCTHYECKMH aHaIN3 XYyAO0XKECTBEHHOTO TEKCTa
BTOPOTO  WHOCTPaHHOrO (aHTJIMICKOT0) s3bIKa», TMOCKOJBKY MPEIIToNaracT aKTyallu3alHio
MaTepraia yKa3aHHBIX KypcoB

3. TpeGoBaHusA K pe3y.1bTaTaM 0CBOCHHS THCHHILTHHBI:

Kon DopMyINPOBKA KOMIETEHIIUH
KOMIIETEHLIUH
OIIK-5 BllaJiCHUEM  OCHOBHBIMH  JHUCKYPCHBHBIMH  croco0aMH  peanu3anuu

KOMMYHHKATHBHBIX LieJeH BBICKa3bIBAHHA MPHMEHHTENLHO K OCOOEHHOCTAM
TEKYIIET0 KOMMYHUKATHBHOTO KOHTEKCTa (BpEMsA, MECTO, LEIH H YCIIOBHS
B3aUMOJCHCTBHS),




OIIK-7

CITOCOOHOCTH CBO6OI[HO BBIpAXaThb CBOW MBIC/IH, aICKBATHO HCITONB3YS
pasHOOOpa3Hble A3BIKOBBIE CPEACTBA C LEJIBIO BBIICICHHS PCICBAHTHON

HHPOpMaLNH;

OIIK -9

TOTOBHOCTE IIPCOOOJIEBATE BJIHUAHHUEC CTCPCOTUIIOB HW  OCYHICCTBIIATH

MEXKYJIBTYPHBIH Iuanor B o0melt u mpogpeccnoHabHOH cdepax obmeHns;

OIIK-10 CMOCOGHOCTRIO  HMCIOJIB30BAaTh  JTHKETHBIE (QOpMYyNBl B yCTHOH
MTUCBMEHHON KOMMYHHKAINH,

B pesynprare H3y4eHHs TUCIUTUIMHBI CTYAEHT JOJDKEH:

3naThb:

OCHOBHBIE (DOHETHUECKHE, JEKCHYECKHe, TpamMMaTHYECKHe, CI0BOOOpa3OBATEIbHBIE
SBJICHHUS M 3aKOHOMEPHOCTH AHTIIMHCKOTO A3BIKA W CMOCOOR HX QYHKIMOHWPOBAHUS B PEUM,
ITHKETHBIE (POPMYJIBI, HEOOXOMMMBIE AN YCNEITHONH YCTHOH W THCBMEHHONH KOMMYHHKALIWH,
CTPaHOBEIUECKHE PEAIMH M3Y4aeMOT0 sS3bIKa, OCHOBHBIE CTPATETMH M TaKTHKH d(dexTrBHOM
peueBoit KOMMYHHMKALMN; CIEN(UKY aHTIHICKON KyJIbTYypPbl; 3aKOHOMEPHOCTH BEPOAIILHOTO H
HeBepOAILHOTO TTOBEACHHS B YCIIOBUSAX MEXKYNBTYPHOH KOMMYHHKAINH; THIIHYHBIE CLICHAPUH
B3aUMOACHCTBHS B chepe opHIIHATIBHOTO OOIIEHHS

YMETBb:

OCYIIECTBIIATH peueBoe OOIICHUE B YCTHOM M MHCBbMEHHOHM dopMax B paMKax TEMaTHKH,
aKTyaJbHOH [/ TOBOPSLIETO KaK JIMYHOCTH, TEMATHKH, MMEIOLIEH COLMATbHO-KYJIBTYPHBIH
XapakTep, TEMATHKH, CBS3aHHON ¢ ofmeryMasucTH4YecKod mnpoGiemMaTukoil; NmpeononeBaTh
BJIUSHHAE COLHUAIBHBIX, ITHUYECKUX U KYJIBTYPHBIX CTEPEOTHIIOB B IIPOLIECCE MENKBA3BIKOBOIO
OOIIEHUS; B ITPOLIECCE S3BIKOBOTO MOCPEIHHYECTBA NPEOAOJIEBATE MEPEBOAYECKHE TPYIHOCTH,
cobmoaTe TpaBHJia TMOBEACHHUS, TPUMEHATb JTHKETHBIE HOPMBI, B UYTEHHH. HU3BJICKATh H3
NPOYMTAHHOTO TeKCcTa (AaKTHYECKyr0 WHOOPMALMIO, BBIIENATE OCHOBHYIO M BTOPOCTETIEHHYIO
WHQOPMAaLIMIO, TOHWMATh I3KCIUTHIIUTHO  BBIPAXCHHOC OTHOUICHHE aBTOpa;, H3BJICKATh
MHPOPMAIHIO O COJEPIKAHNUU TEKCTA B LIEJIOM, OTIPENEIIATE TEMY M WIICIO, & TAKIKE MPEACTABNATH
TOTHUECKYIO CXE€MY pa3BEepTHIBAHUS OCHOBHON KOHLEMUWH TEKCTA; BOCIPUHUMATH UCIOCTHBIC
¢bparMeHTEI Ay AMOTEKCTOB, B KOTOPBIX HCITOIB3YIOTCS IKCIUTHLHTHBIE H HMIIJTHUHTHBIE CIIOCOOBI
BBIPAXKEHHUS CONCPKAHUA,; TIOHUMATh COAEPKAHNE, KOMMYHHUKATUBHBIE HAMCPECHHS W COLUATILHO
MapKHUpOBaHHBIE OCOOCHHOCTH peYH TOBOPALIEr0; BOCTIPUHMMATh OCHOBHYK) CMBICIIOBYIO
nHopMaIHio (Ha ypoBHe o01IEro U IeTaIbHOTO TOHUMAHUS); JOCTUIraTh LENEH KOMMYHHKALUH
B Pa3IMYHBIX cdepax OOIIEHHS ¢ YUYETOM XapaKTepa COLMANBHBIX W IMOBEACHUECKHX PpOJIEH
YYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIHH; BECTH IHAJIOr-paccipoc, UCTONb3yd PasBUTYIO TAaKTUKY PEHCBOTO
OOIIEHNS; TPOAYIHMPOBATH MOHOJIOTMYECKHME  BBICKA3BIBAHHS, COAEPXKAIINE  OIMUCAHHC,
TIOBECTBOBaHKE, PacCyXJICHHE, BECTH HEMOATOTOBICHHYIO Oecely, AEMOHCTPUPYS aIeKBATHOCTh
BepOaNbHOTO MTOBEJIEHHUS JIOTUKE Pa3BUTHS CHTYallMU OOLUECHMS; PENPOAYLHPOBATE MTUCHMEHHBIE
W ayAnOTEKCTHI, BBIACISS, BBIIENSS OCHOBHYIO MH(OpPMALHIO, TPOU3BOAS KOMIIPECCHIO TIYTEM
HCIUTIOUCHHS ~ BTOPOCTENICHHOM  MH(OpManyuy; NpOAyUHMPOBAaTb  NHUCBMEHHBIH  TEKCT,
OTHOCSMIHMACHS K odHIHambHO-IenoBol cdepe OOIMIEHHA; OCYIIECTBIATH IHUCTAHTHOE
TTHCBMEHHOE 0OILECHNE B COLMANIBHO-KYJIBTYPHOM U COLMATBHO-OBITOBOH chepax oOLECHNS.

BJIAJI€Th:

OTILITOM OCYIIECTRBIIEHHST MEXKYJIBTYPHOTO JIuanora B oOmed W mpodeccnoHanbHoH
cdepax OOIICHUS ¢ YUETOM KYJIbTYPBl CTPaH M3YYaeMBbIX S3BIKOB; y4acTHS B MCXKKYIBTYPHOM
OOUICHHM B pOJIM A3BIKOBOTO TOCPEIHWKa, Nepenaun 3HaunMoH MHQpOpMalMH, coOMOACHNS
TUKETHBIX HOPM TIOBEACHHUS S3BIKOBOTO IOCPEIHMKA; Y4YaCTHS B PpasIMYHBIX CHUTYyalUsX
obWIMANBHOTO  OOIICHUS; MOJCTHUPOBAHUA BO3MOXHBIX  CHUTyalMil OOIICHWS  MEXIY
IIPEACTABHTENSMH Pa3/IMYHBIX KYJIBTYp M COIHMYMOB; TIPDUMCHEHMS Ha NPAKTHKE CIOCOO0OB
TIPEOIONICHHSI KOMMYHUKATHBHBIX MTOMEX, pa3peIlIeHHs MEXKYIETYPHBIX KOHQIJIUKTOB;

4. CTPyKTYypa ¥ coepKaAaHHE AHCUHILINHBI

4.1 Pacnipenesienne TPyJAOEMKOCTH B 3.€./4acax 1o BHAAM ayAHTOPHOMA U

CaMOCTOSAITENbHOMI paﬁoTbl CTYACHTOB IO CEMECTPaAM:




KommuecTBo wacos
B ToMm uncre ®opma
Cemect | TpymoeMk
AyIHUTOPHBIX HUTOTOBOTO
p OCTh, CamocT.
. JIab. | Ilpaxtny. KOHTpOJIS
3.€./9achl Bcero Jlexnuit paboTel
pab. 3aH
4 2/72 72 40 32
5 3/108 108 36 36+36 3K3aMeH
6 4/144 144 68 76
7 5/180 180 60 84+36 3K3aMeH
8 1/36 36 30 6 3a4eT
Hrtoro | 15/540 540 234 234+72

4.2 Pacnpenenenue BHAOB Y4YeOHOHT paGoTsl W HX TpPYAOEMKOCTHM TI0 Ppa3gejam
AUCHMILIHHBL

4 cemecTp
KommuecTBo yacos
Ne HanmMenoBanue paszzneiios Bceero AyautopHas pabota Breaya.
pazziena pabora
JI II3 JIP P
l. Getting acquainted 24 14 10
2. Family 24 14 10
3. Appearance and character 24 12 12
Hroro 72 40 32
S cemecTp
Konuuectso vacos
Ne HanvienoBarne pasaenos Bcero AynuTtopHas paGoTa Bueay.
paszena paGora
J I13 JIP cp
1. Health 18 8 10
2. Travelling 18 8 10
3. Food and meals 18 10 8
4. Shopping 18 10 8
JK3aMeH 36
WUroro: 108 36 36
6 cemecTp
KonuuecTBo Hacos
Ne HanmeHoBaHue pasnenos Beero AynutopHas pabora Breayux.




paszena JI I13 JIP pabota
CP
1. Leisure time. 26 12 14
2 Getting a job. 28 14 14
3 Home. 28 14 14
4. Man and movies. 28 14 14
5 English schooling. 34 14 20
Hroro 144 68 76
7 cemecTp
KonudecTBo yacoB
Ne HanMenosanne pasznenos Bcero AynutopHas paboTta Breayn.
pasziesna i 3 i pabota
Cp
L. Books and reading 48 20 28
2. Television 48 20 28
3. Man and music 48 20 28
JK3aMeH 36
HUroro: 180 60 84
8 cemecTp
KonuuecTso yacos
Ne HanmeHoBaHue pasienion Bceero AynntopHas pabora Bueayn.
pasznena T E P pabota
Cp
l. Customs and holidays. 12 10 2
2. Family life. 12 10 2
3. Environment protection. 12 10 2
Hroro: 36 30 6

4.3 TemaTHYeCKNH NJIAH MO0 BHAAM Y4e0HOH NeATEILHOCTH

JlabopaTtopHbie 3aHATHS.

4 cemecTp
Ne Howmep O6wém | Tema MpakTHUECKOTO 3aHATHS | Y4yeOHO-HarsIIHbIE
n/n pasnena 4acoB nocobus
JTUCIIHTLITHBI
1. Getting 2 Introductory text, topical Tabmuiel, ayauosanuch
acquainted vocabulary
2. Getting 2 Work with the active Tabauubl, ayano3anuch




acquainted vocabulary, monologues based
on proverbs
3. Getting 2 Text: Who’s who?, practical Tabmuiel, ayano3anuce
acquainted exercises based on the content of
the text and vocabulary
4, Getting 2 Translating exercises based on Tabnuiel, ayauo3amnmch
acquainted the active vocabulary
5. Getting 2 Making up dialogues Tabmuuel, ayAO3aMHCh
acquainted
6. Getting 2 Text: At the Moulin Rouge? Buzeo npeseHranmy,
acquainted Describing people ayIMo3anvch
7. Getting 2 Practical English KapTtunky, aynnozanuce
acquainted
8. Family 2 Introductory text, topical Tabnuirs!
vocabulary
9. Family 2 Making up dialogues, practical | ayano3anuce
exercise based on the active
vocabulary..
10. | Family 2 General outlook. KapTtuHku
11. | Family 2 Text “Who knows you better?” | aynno3anucs
12. | Family 2 Work with the active KapTHHKY, Ay AU03allACh
vocabulary, monologues based
on proverbs
13. | Family 2 Translating exercises based on Tabmuupl, ayano3anucs
the active vocabulary
14. | Family 2 Text rendering. Tabnuuel, ayauozanucs
15. | Appearance 2 Travelling by sea. Work with the | Ta6nuuel, ayauozanucs
and character vocabulary.
16. | Appearance 2 Making dialogues based on the | Tabmuupl, ayanosanucs
and character topic.
17. | Appearance 2 My favorite means of travelling. | TaGmuupl, ayanozamucs
and character Monologues.
18. | Appearance 2 Text: American food. Work with | ayanosanuce
and character the active vocabulary.
19. | Appearance 2 Translating exercises. Making KapTHHKH
and character monologues based on the
proverbs.
20. | Appearance 2 Making up dialogues, texts Tabnuusl, ayano3anuch
and character rendering
| Hroro: 40
5 cemecTp
Ne Howmep O6béM | Tema npakTHHUeCKOro 3aHATHS | Y4eOHO-HarisiIHBIE
n/m paszziena JacoB nocoous
JTVCUUTITHHBI
1. Health 2 Introductory text, topical Tabnuisl, ayno3anuch




vocabulary

2. | Health 2 | Work with the active TaGmuIsl, ayIHO3AMHCH
vocabulary, monologues based
on proverbs
3. Health 2 Text: A man with a bad heart, Tabnuuel, ayauosanucs
practical exercises based on the
content of the text and
vocabulary
4. Health 2 Translating exercises based on | Ta6mmie!, aynuo3anvcs
the active vocabulary
5. Travelling 2 Travelling. General outlook. Kaptunkn
6. Travelling 2 Travelling by train. Introductory | ayano3amuch
text, topical vocabulary
7. Travelling 2 Work with the active KapTHHKH, ayAHO3aIlHCh
vocabulary, monologues based
on proverbs
8. Travelling 2 Travelling by plane. Translating | TaGmuie1, ayano3anuce
exercises based on the active
vocabulary
9. Food and 2 Text: American food. Work with | ayamozanuce
meals the active vocabulary.
10. | Food and 2 Translating exercises. Making KapTHHKH
meals monologues based on the
proverbs.
11. | Food and 2 Making up dialogues, texts Tabnuuel, ayano3anice
meals rendering
12. | Food and 2 An Englishman's diary.
meals Composition.
13. | Food and 2 Text: Eating out. Practical KapTHHKH, ayAHO3AIHCh
meals exercises.
14. | Shopping 2 Text: The big stores of London, | Tabnuugsl, ayanosanucs
work with the text and
vocabulary
15. Shopping 2 Making up dialogues TaGuitel, ay 1no3anuch
16. Shopping 2 Translating exercise, Listening aynuo3arnmch
17. Shopping 2 Buying goods. Monologues. KapTHHKH
18. | Shopping 2 Buying food. Making up TaGnuupl, ayano3anuce
dialogues, texts rendering
Utoro 36
6 cemecTp
Ne Howmep O6wéM | Tema mpakTHueckoro 3aHsATHA | Y4eOHO-HarAAIHBIE
n/n paszena 4acoB nocobus
JACHHTLTHHBI
1. Leisure time. 2 Introductory text, topical Tabnuipl, ayauo3anmch

vocabulary




Leisure time.

Work with the active
vocabulary, monologues based
on proverbs

Tabmuiel, ayaHo3arnch

Leisure time.

Text: A night at the theatre,
practical exercises based on the
content of the text and
vocabulary

Tabmuibl, ayano3anuchb

Leisure time,

Translating exercises based on
the active vocabulary

Tabnu1el, ay1no3anvich

Leisure time.

Making up dialogues

Tabnuuel, ay1M03anuch

Leisure time.

Text: Cinema, topical
vocabulary. Vocabulary
exercises, monologues based on
the topic

Buneo npeseHTaumy,
ayAMo3aInHnch

Getting a job.

Introductory text. Translating
exercises based on the active
vocabulary.

Tabmuin!

Getting a job.

Making up dialogues, practical
exercise based on the active
vocabulary. Text: Employment
agencies.

ayAHO3aIHuCh

Getting a job.

Steps of looking for a job.

KapTtunkn

10.

Getting a job.

Classified ads. The way of
looking for a job.

ayaMo3anuch

11.

Getting a job.

Work with the active
vocabulary, monologues “The
best way of job haunting”.

KapTHHKH, ayIH03aITHCh

12.

Getting a job.

Translating exercises based on
the active vocabulary

Tabmuie1, ayauo3anucs

13.

Getting a job.

How to write a resume and make
an appointment..

Tabnuusl, ay1n03anuch

14.

Getting a job.

The problem of unemployment.
Discussion.

Tabnuibl, ay1M03anuch

15.

Home.

Text: The American home.
Work with the text.

Tabmu1bl, ay 1n03anuch

16.

Home.

Vocabulary exercises.

Tabmuiel, ay 1no3anuch

17.

Home.

Types of dwellings. Description
of houses.

ay/JIMo3anuch

18.

Home.

Translating exercises. Making
monologues based on the
proverbs.

KapTHHKH

19.

Home.

Making up dialogues, texts
rendering

Tabnuiel, ay11o3anuch

20.

Home.

The house of my dream.
Composition.




21 Home. 2 Text: Buying a house. Practical | xapTHHKH, ayauo3arich
eXercises.
22. | Man and 2 Topical vocabulary, work with Tabmune!, ayaHo3anuch
movies. the vocabulary
23. | Man and 2 Introductory text. Work on the Tabnuuel, ayauo3anuch
movies. text.
24. | Man and 2 Translating exercise, Listening ayauo3aIuCh
movies.
25. | Manand 2 Texts rendering. KapTHHKH
movies.
26. | Man and 2 My favorite film. Dialogues. TaGauubl, ay1uo3anuch
movies.
27. | Man and 2 My favorite actor. Monologues.
movies.
28. | English 2 The better place to shop in. TaGauibl, ayquo3amnuch
schooling. Monologues.
29. | English 2 Our supermarkets. Advantages Tabnuuel, ay1no3anuchk
schooling. and disadvantages of shopping
in the markets.
30. | English 2 Topic discussion. Tabnuubl, ayano3anicek
schooling.
31. | English 2 Topical vocabulary, work with
schooling. the vocabulary
32. | English 2 Introductory text. Work on the Tabnuusl, ay1no3anuch
schooling. text.
33. | English 2 Translating exercise, Listening | Ayano3anuce
schooling.
34. | English 2 Test
schooling.
Utoro 68
7 cemecTp
Ne n/mt Howmep O6béM | TeMa npakTHUECKOTO 3aHATHS | Y4eOHO-HArsSOHBIE
pasnena JacoB nocobust
JUCUUTIJTUHBI
1. Books and 2 Topical vocabulary. Work with Tabymusl, ayno3anucek
reading the vocabulary.
2. Books and 2 Text: Graham Greene. Text Tabnuuel, ay1M03anuchb
reading exercises.
3. | Books and 2 Text rendering. Work with the Talnuibl, ayauo3anich
reading active vocabulary.
4. Books and 2 Books in modern life. Tabuiel, ay1no3anuch
reading Discussion.
5. Books and 2 Books and reading. Dialogues. Tabnuiel, ay1uo3amnuch
reading
6. Books and 2 My favorite book. Buneo npeseHTanmu




reading

7. | Books and Modern writers. Buzeo mpe3edTanyu
reading
8 Books and Modern books and bookstores [pesenrtarum,
reading ayauo3anuch
9 Books and Practical English
reading
10 | Books and Revision
reading
11 Television Topical vocabulary, vocabulary | KapTiHKH, ayIH03anHCh
exercises
12 . Television Introductory text. Translating Tabmmie!
exercises based on the active
vocabulary.
13 Television Making up dialogues, practical ayIuo3aIuch
exercise based on the active
vocabulary. Text: A national
disease?
14 | Television Text rendering. Kaptuaku
15 Television Text: The story so far. The ayIuo3aInich
history of television.
16 Television The usage and harm of the KapTHHKH, ayAHO3alHCh
Internet. Discussion.
17 | Television Translating exercises based on Tabnwiet, ayano3anuce
the active vocabulary
18 Television Dialogues based on the topic. Tabmuiel, ay1no3anuch
19 Television Modern television: pros and
cons
20 | Television Revision
21 Man and Topical vocabulary. Work with | Ta6nuusl, ayano3anuch
music the vocabulary.
22 Man and Text: Understanding music. Tabnuuel, ayauo3anuchb
music Work with the text.
23 Man and Vocabulary exercises. Tabnuiel, ayIno3anuch
music
24 Man and Text: Afro-American music. ayIro3anuch
music Text work.
25 Man and Translating exercises. Making KapTHHKH
music monologues based on the
proverbs.
26 Man and Making up dialogues, texts Tabauubl, ayau0o3anuch
music rendering
27 Man and My favorite composer.
music Composition.
28 Man and Text:. The proms: A living KapTHUHKH, ayAM03aITHUCh




music tradition. Practical exercises.
29 | Man and 2 Making dialogues based on the | Tabimuel, ayauosanucs
music topic.
30 | Manand 2 My favorite music. Monologues. | Tabmuibl, ayano3amnuch
music
Hroro: 60
8 cemecTp
Ne Howmep O6béM | Tema npakTHUecKOTO 3aHSITHSA | YUeOHO-HaISAHBIE
n/o paszaena 4acoB nocobwus
JIMCUHTTTHEI
1. Customs and 2 Christmas. Tabmu1el, ayavosanuch
holidays.
2. Customs and 2 New Year. Tabnuiel, ay1Ho3amuch
holidays.
3. Customs and 2 Thanksgiving day. Tabmuiel, ayiuo3anuch
holidays.
4. Customs and 2 Mothers Day. Tabnuusl, ayauo3anuch
holidays.
5. Customs and 2 Dialogues based on the topic. Tabnuie!, ayauo3anvchb
holidays.
6. Family life. 2 Topical vocabulary, vocabulary | Kaptunkmn, aynunosanice
exercises
7. Family life. 2 Introductory text. Translating Tabnuer
exercises based on the active
vocabulary.
8. Family life. 2 Making up dialogues, practical | aynuno3amuch
exercise based on the active
vocabulary. Text: The politics of
housework.
9. Family life. 2 Text rendering. Kaptuuku
10. | Family life. 2 The rules of happy family life. ayJM03aInCh
Monologues.
I1. | Environment 2 Environment pollution. Tabnuuel, aya1o3anmch
protection. Vocabulary exercises.
12. | Environment 2 The problem of global warming. | Tabmuisl, aynuosanuce
protection. Discussion.
13. | Environment 2 Texts renderings. ayJIHO03anuch
protection.
14. | Environment 2 Translating exercises. Making KapTHHKHN
protection. dialogues based on the topic.
15. | Environment 2 Making up dialogues, texts Tabauubl, ayauo3anuch
protection. rendering
Uroro: 30




4.4 CamocrosiTesibHasi paboTa CTyIeHTa

4 cemecTp
Ne TpynoeMKocTs,
Bua CPC pYA
/i 4acoB
1 JononuuTensHble ynpaxuaenus K teMe Getting acquainted. 10
Jlaboparopras pabora.
) JlonoNIHUTENBHBIE  yIIpaHeHHss Kk  Teme  Family. 10
JlaboparopHas paboTa.
3 JlomoTHUTENBHBIE YIpPaXHEHHsT kK TeMe Appearance and 19
character. JIabopaTtopnas pabora.
Uroro: 32
Ne T )
5 cemectp PYAOEMKOCTD
n/n 4acoB
Bug CPC
| JlonomHUTEMbHBIE YIpaxHeHus K TeMe Health. 10
Jlaboparopnas pa6orTa.
5 JlonomHUTENBHBIE YIpaxHeHus K TeMe Travelling. 10
Jlabopatopras pabora.
3 JomonHauTesHbIe yIpaxHeHus K TeMe Food and meals. p
JlabopaTtopHnas paboTa.
4 JlomoTHuTENBHBIE YIpaXKHeHUs K TeMe Shopping. g
JlabopaTopHas pabora.
Hroro: 36
Ne T €MKOCTb,
6 cemecTp PYAQEMKOCTE
n/n 4acoB
Bugn CPC
I JlonoTHATENBHBIC YIPaXKHEHUS K TeMe Leisure time. 14
JlaboparopHas paboTa.
5 JlononuuTensHBIE yipaxKHeHus k TeMe Getting a job. 14
JlaBopatopHas pabora.
3 JoTTIOTHUTENBHBIE YITpaXHEHHS K TeMe Home. 14
JlaGopaTopHast paboTa.
4 JlonoHWTENBHBIE YIPaXHEHHS K TeMe Man and movies. 14
JlabopatopHast paborta.
5 JlomioHUTENBHEIE ypaxxHeHus K TeMe English schooling. 20
JlaBopartopHas pabora.
HUroro: 76
7 cemectp TpynoeMKoCTs,
4acoB
Ne Bux CPC

n/n




1 JlomoTHUTEIBHBIC yIpaxxHeHHS k TeMe Books and reading. 28
JTabopaTopHas paborTa.

5 JlonomHATENBHBIE YIIpaXHeHHs K TeMe Television. 28
JlabopatopHas pabora.

3 JlommoTHUTENBHBIE YIIpaXHEHUs K TeMe Man and music. 28
JlaGoparopHas paGora.
Uroro: 84

$ cemectp TpynoemkocTs,
9acoB

ni\f Bun CPC

1 JlomoTHUTENBHBIE yTIpaxKHeHHs k Teme Customs and 9
holidays. JIaboparoprast paboTa.

) JlonosHuTeBHBIE yIpaxkHeHust K TeMe Family life. 2
JlaboparopHas paboTa.

3 JlomonHUTENBHBIE YIIpaXHEHHS K TeMe Environment 5
protection. Jlaboparopnas pabora.
Urtoro: 6

S. KypcoBbie paboThi — HE TIPEyCMOTPEHBI

6. OGpa3oBaTeIbHbIC TEXHOJIOTHH

Bua 3ansatus | Vcnonb3yemble MHTEpaKTHBHBIE 0OpasoBarenbHble | KonanuecTso
Cemectp
(JI, 11P, JIP) TEXHOJIOTHH 4acoB
4 P KOMIIBIOTEPHBIE CUMYJISILIMH, 14
POJIEBBIE UTPBI
5 JIP KOMITBIOTEPHBIE CHMYJISILIHH, 20
PONEBBIE UTPBI
6 JIP KOMITBIOTEPHEIE CUMYJISLINH, 20
POJIEBBIE MBI
7 JIP KOMITBIOTEPHBIE CUMYJISIIINH, 20
POJIEBBIE UTPBI
8 JIP KOMIIBIOTEPHBIE CUMYJISILIAH, 20
pOJIEeBBIE UTPBI
Uroro: 94

7. OueHo4yHble cpeacTBa A TeKyIIero KOHTPOJA YCNeBAEMOCTH, IPOMEKYTOYHOIH

aTTeECTAllMH MO HTOraM OCBOCHHA AHCHHIIVIHHBI H y‘leﬁHO-MeTO)_H’I‘IeCKOC obecneuenue
camocTonTebHON paborbl cTyaeHToB (cM. doc IIpakmukym no Kyiemype peuegozo
00UIeHUA HA 8MOPOM UHOCHIPAHHOM (AHZIUHCKOM) A3bIKE)
8. YyeGno-MeToaANMUecKoe H HH(pOpMaLIHOHHOE 00ecniedeHHe AN CLHIIIMHbI

a) OCHOBHas JINTEpaTypa

1. Apaxkv B.JI. Tlpaktuueckuit Kypc aHITMHCKOTO si3bika. 3. 4 kypc: yued. s
CTYZEHTOB BY30B; nox pen. B.Jl. Apaknna — 6-¢ u3., nor. u ucnp.- M.: Bianoc, 2005.

2. Hposnosa T.1O., Bepecrosa A.W., JlyHaeBckas M.A. n ap. Everyday English:
yuebHoe nocobue.- 7-e u3n.- CI16.: Anromnorus, 2007.

3. Hposzmosa T.1O., Bepecrosa A.W., Maunosa B.I". English Grammar: Reference
and Practice: Yuebroe nmocobue. — Mznanue neBsiToe, WCIpaBieHHoe M jpononHeHHoe.- CII6.:
Awnronorus, 2004,

4, Tlposnora T.I0., Mannosa B.I'., Hukonaeea B.C. English Through Reading:
KomritexcrHoe yuebHoe nocobue — Mzaanue nstoe, - CI16.: AnTosnorus, 200310



6) noTIOTHUTEIBHAS TUTEpaTypa

1. IMpakTrueckas GOHETHKA aHITHHCKOTO A3biKa: Y4eO, Uit Qak. aHri, A3, Ne, MH-
ToB. / M.A. Cokonosa, K.I. 'mraroBT, JL.A. Kantep u ap. — M.: Brnanoc, 1997.

2. Mepkynosa E.M., ®ummonosa O.E. u np. AHrimickuit s3BIK Ui CTYAEHTOB
YHHBEPCUTETOB. UTeHHe, MHCBMEHHAs U ycTHas npaktuka. — CI16.: Uzgarenscro Coros, 2000.

3. bepesnna O.A., Ilmumox E.M. AHmmiickuii 3Bk JUIS  CTYICHTOB
YHHUBEPCUTETOB. Y pakHEHHS 1o rpammatuke. — CI16.: UzmarensctBo Coros, 2000.

4, Caaksan A.C. VripaxHeHHUS 110 FpaMMaTHKE COBPEMEHHOTO aHTTTMHCKOTO S3bIKA, —

M.: Ponsg, 2001.

8.4. MeTtoanyeckre yKazaHHs U MaT€pHANbI 110 BUIAM 3aHSATHH,

1. 3BykoBoe npmiokerne K yuebuuky Apaxun B.JI. [Tpaxtudeckuit Kypc aHDmHcKOro
s3bIKa. 1 Kype (poHeTHUECKHE YIIpaXKHEHUS, TEKCTHI U THATIOTH).

2. Clare West. Listen Here! Intermediate Listening Activities. — Georgian Press (Jersey)
Limited, 1999.

3) nporpaMMHOe obecreuenue- ceTh FIHTepHET

4) 6a3b! JAHHBIX, THQOPMALIMOHHO-CITPABOYHBIE U TOUCKOBBIC CHCTEMBI: CIIOBAPH OH —
naftH (www.abbylingvo.ru) morckoBble CHCTEMBI WWW.nigma.ru
9. MaTepnajabHO-TeXHHYeCKoe obecrneveHHe JUCUMIIIHHDI
Komnbrotepnbie knacenr (110, 113)
10. MeTtoanueckHe peKOMEHJALNH 110 OPraHU3aLMH H3YUeHHS THCUHTLTHHBI:
OcHOBHas LeNb TPOrpaMMel — OOYYEHME pEYH Ha OCHOBE pa3BUTHUS HEOOXOIMMBIX
aBTOMATH3UPOBAHHBIX PEYEBBIX HABBIKOB, PAa3BUTHE TCXHWKH UYTCHHS W YMEHHS MOHWUMATH
AHTTTHHCKUH TEKCT, COOEPKAIUNH YCBOCHHYIO paHee JIEKCHKY M IpaMMaTHKYy, a TalkKe pa3BUTee
HaBBIKOB ITHCHMEHHON peHu.
3aHATHA  TIPENyCMaTpHBAIOT  TPECHHPOBKY  PEUYEBBIX  00pas’lioB ¢  HMCIOIBE30BaHHEM
TIOJACTaHOBOYHBIX TaOIIMII, BBINTOJIHEHHE TI'PaMMATHYECKHX YHPaKHECHHi, ITOCTPOEHHBIX Ha
JIEKCHYECKOM MaTepHalle MPelbIAYIIUX YPOKOB M HMEIOUIUE IICNBI0 MEPBHYHOE 3aKperieHue
rpaMMaTHUYECKUX SBJICHHH, BCTPEHAIOIINXCSH B TEKCTE.
Jng  caMOCTOATENILHOTO W3YYeHHss B KauecTBe CIPaBOYHOTO MaTepHana IpeiiaraioTes
TEKCHUYECKNH M (POHETHUECKHH KOMMEHTapHH H YIPaXHEHHs, CIOCOOCTBYIOMINE DPa3BHTHIO
HABBIKOB YCTHOHM pe4d Ha OCHOBE OBIAACHUS (DOHETHUYECKHMH, JIEKCHYECKHMMH U
TpaMMaTHUECKUMU SBICHUSAME TEKCTA.
Ob6yuaromumcest  npejularaeTcd TNEPeueHb 3aJaHHi, KOTOpBIE JODKHBI OBITh BBITOJHEHBI
CaMOCTOATEIBHO M C HCIOIB30BAHHEM 3BYKO3aNUCHIBAIOILIEH ammaparypsl.
Pa6ouas nporpamMma 1o auCUMTIIMHE «[Ipaxmuxym no Kyismype peuego2o 06UujeHus Ha 6Mopom
UHOCMPAHHOM (AH2TUUCKOM) A3blKe» COCTaBIIEHa B COOTBETCTBHHU ¢ TpeboBaHusmMu ®I'OC BO
no nHanpasieHnto 45.03.02 Jlunreuctuka npodpuns «Teopus W MeTogHKa NpenoaaBaHUs
MHOCTPAaHHBIX A3BIKOB M KYNbTyp» (PpaHily3cKHil 1 aHTTMACKAN S3BIKH ).
11. TexHoornyeckasi KapTa AUCHHTIHHBI
Kypc 2,3,4 rpynna ©0201AP62TA1 cemectp 4,5,6,7,8
Ilpenonasarenu, Begymue aboparopHele 3aHATHS — BaxTeposa E.B.
Kadenpa anrimiickoit ¢punonoruu.

KpenntHo — MOaynpHas cucteMa He BBEICHA.

CocraBure/nb: Baxteposa E.B., cr.npen
3aB.kadenpoii aHraniickoit pusonoruu Q P lyknna O.B., nouent
Cornacosano:

3aB. kadeapoit poMaHHO — repMaHCKOH Epemeena O.B., nouenrt

$uos0orun



